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ver konventionen eksplicit mulighed for i en række 
bestemmelser. 

Regeringen har til hensigt at erklære, at Danmark 
ikke anser sig for bundet af Bistandskonventions arti- 
kel 8, stk. 2, litra a,jf. artikel 8, stk. 9, vedrørende pri- 
vilegier og immunitet samt artikel 10, stk. 2, jf. artikel 
10, stk. 5, vedrørende krav og erstatning i tilfælde af 
handlinger, der er groft uagtsomme eller forsætlige 
samt skader og dødsfald, der er forårsaget af forsætli- 
ge eller groft uagtsomme handlinger. Nedenfor bely- 
ses nærmere de overvejelser, der har været i forbindel- 
se med en evt. udnyttelse af adgangen til at erklære så- 
danne undtagelser med hensyn til anvendelsen af kon- 
ventionens artikel 8 (Privilegier, immunitet og udstyr) 
og artikel 10 (Krav og erstatning). 

Det bemærkes, at 20 lande har afgivet erklæringer 
for så vidt angår ikke-anvendelse af artikel 8, stk. 2, jf. 
artikel 8, stk. 9, heraf har et land dog kun erklæret, at 
artikel 8, stk. 2, litra a ikke finder anvendelse, og ikke 
litra b. 8 lande har formuleret specielle undtagelser i 
erklæringer vedrørende artikel 8, stk. 2 eller henvist til 
national lovgivning. 27 lande har undtaget sig fra an- 
vendelsen af artikel 10, stk. 2, jf. artikel 10, stk. 5. 

4.1.1 Immunitet 
Bistandskonventionens artikel 8, stk. 1, fastslår, at 

den bistandssøgende stat skal give den bistandsyden- 
de stats personel og det personel, der arbejder på veg- 
ne af den bistandsydende stat, de nødvendige privile- 
gier, immunitet og udstyr til udførelsen af deres bi- 
standsopgaver. Det specificeres yderligere i artikel 8, 
stk. 2, litra a, at personellet skal ydes immunitet over 
for anholdelse, tilbageholdelse og retsforfølgning 
samt den bistandssøgende stats strafferetlige, civilret- 
lige og administrative jurisdiktion med hensyn til 
handlinger og forsømmelser i forbindelse med udfø- 
relsen af deres pligter. 

Det må antages, at konventionens begreb tilbage- 
holdelse i dansk ret omfattes af begrebet anholdelse 
og de gældende reglerne herfor. 

I henhold til artikel 8, stk. 9, har en konventionskon- 
traherende stat mulighed for at erklære, at den ikke be- 
tragter sig helt eller delvist bundet af artikel 8, stk. 2. 

Regeringen har til hensigt, at Danmark i forbindelse 
med ratifikationen afgiver en erklæring, hvoraf det 
fremgår, at artikel 8, stk. 2, litra a, ikke finder anven- 
delse, dvs. at Danmark ikke er bundet heraf, idet der 
ikke bør ydes fuld immunitet til personel udsendt af 
den bistandsydende stat for handlinger, der er begået 
forsætligt eller groft uagtsomt. Således vil der kun bli- 
ve ydet immunitet overfor personellet i forbindelse 
med simple uagtsomme handlinger. 

Baggrunden herfor er et ønske om, at der også i ka- 
tastrofesituationer udøves et fornuftsrnæssigt skøn og 
almindelig agtpågivenhed. Ligeledes kan man fore- 
stille sig situationer, hvor omfanget af den skadevol- 
dende handling er så stort, at opretholdelse af immu- 
nitet i et sådant tilfælde vil få uoverskuelige økonomi- 
ske konsekvenser for den bistandssøgende stat. Som 
eksempel på et sådant tilfælde kan nævnes en situati- 
on, hvor det bistandsydende personel, som et led i bi- 
standen, med maskinel graver et hul i jorden velviden- 
de, at der løber en olieledning på stedet, hvor gravear- 
bejdet foretages. Under gravearbejdet rammes olie- 
ledningen og som følge deraf, går der hul på olieled- 
ningen, hvorved der forårsages en omfattende skade 
på miljøet. Danmark vil i denne situation kunne holde 
den bistandsydende stats personel erstatningsansvar- 
lig for det økonomiske tab, som olieforureningen har 
medført. 

Konsekvensen af en sådan dansk undtagelseserklæ- 
ring er, at Danmark på det strafferetlige område forbe- 
holder sig retten til at retsforfølge pérsonel udsendt af 
den bistandsydende stat for handlinger begået forsæt- 
ligt eller groft uagtsomt. 

Lovforslagets bestemmelser om immunitet finder 
kun anvendelse i forbindelse med det bistandsydende 
personels hverv i henhold til Bistandskonventionen, 
og dermed ikke i forbindelse med handlinger, der sker 
i fritiden. Som eksempel kan nævnes den situation, 
hvor en person tilhørende det bistandsydende perso- 
nel spirituspåvirket i sin fritid fører et motorkøretøj og 
forårsager et trafikuheld med både person- og tings- 
skade til følge. I den pågældende situation vil perso- 
nen fra det bistandsydende personel ikke have immu- 
nitet. 

4.1.2. Skatte- og afgiftsfritagelse 
Det følger af Bistandskonventionens artikel 8, stk. 

2, litra b, at den bistandssøgende stat skal yde den bi- 
standsydende stats personel og det personel, der arbej- 
der på vegne af den bistandsydende stat, fritagelse for 
beskatning, afgifter, og lign. bortset fra afgifter, der 
normalt er inkluderet i varepriser eller udførte tjene- 
steydelser. 

I henhold til artikel 8, stk. 9, har en konventions- 
kontraherende stat mulighed for at erklære, at den 
ikke betragter sig helt eller delvist bundet af artikel 8, 
stk. 2. 

Ifølge de gældende danske regler på området, er der 
ikke hjemmel til generelt at fritage udlændinge, som 
yder bistand i Danmark for skat og afgifter, som be- 
skrevet i konventionen, hvorfor der har været overve- 
jelser om at afgive en sådan erklæring for så vidt angår 


